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Pਁਏਕਉਁ ਅ Nਕਅਓਔਁ Sਅਏਁ ਅ Gਕਁਁਕਐਅ,  
Cਏ-Pਁਔਏਁ ਅ ਏਓ ਏ Nਁਃਉਏਓ   

Dਅਃਁਁਃਉਲ਼ ਅ Vਉਓਉਲ਼ 
 En el espíritu de la Sagrada Familia de Nazaret, la misión de 
la parroquia-santuario de Nuestra Señora de Guadalupe, Co-
patrona de los no-nacidos, es de ser una comunidad Católica 
humilde, bilingüe, pro-vida y pro-familia, anunciando con 
júbilo el Evangelio. Invitamos a todos a una educación reli-
giosa en la plenitud de la Verdad encomendada a la Iglesia. 
Convidamos a todos a celebrar con reverencia y unidad la 
presencia real de Cristo en los ritos de nuestra Liturgia. Lla-
mamos a nuestros miembros a la humilde obediencia de la fe 
y al servicio sacrificial para edificar el Cuerpo de Cristo. 

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org www.guadalupebakersfield.org www.holyspouses.org 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Tuesday/Thursday 7:00am 
 

Lunes/Miércoles/Viernes 7:00am 

SUNDAY MASS: 

Sat. Vigil 5:30pm 
Sun. 6:45am, 10:00am, 

6:30pm 

MISA DOMINGO: 

CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Monday/Lunes - Friday/Viernes 5:30-6:30pm 

SUNDAY MASS: 11:45am   
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am;1:45pm;                                 
     5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph www.osjusa.org 

Sábado Vigilia 7:00pm 
Domingo 12:00pm 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

DAILY MASS: 
 

MISA DIARIA: 

Monday/Wednesday/Friday 8:00am 
 

Martes/Jueves/Sábado 8:00am 

Pൾඋඉൾඍඎൺඅ Aൽඈඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Bඅൾඌඌൾൽ Sൺർඋൺආൾඇඍ 
Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ/Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Bൾඅඣඇ 

Octubre 27, 2024 
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Tඁංඋඍංൾඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ   

October 26 – November 2 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
sathipozhi@osjusa.org/ 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Carlos Esquivel, O.S.J./Vicar 
cesquivel@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 
 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Jaylynn Cervantes/Receptionist Ext. 202 
Jaylynn@guadalupebakersfield.org 

 
Office Hours 

Monday 2:00 pm to 5:00 pm 
Tuesday thru Friday 

9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 
Closed Saturday and Sunday 

 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Juanita Pereyra S.J.S/Principal 
principal@olgsjs.org  

Daisy De la Rosa/Secretary 
ddelarosa@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Alvaro Villanueva/Assistant 

alvaro@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant  

rosa@guadalupebakersfield.org  
Ailani Orellana/Assistant 

ailani@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:30-12:30pm/1:30pm-6:30pm (4pm-5pm Closed) 

 Saturday 10am-2pm 
Sunday 8:30-12pm 

 

Virginia Santos/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

Doris Martin Safe Environment (661)323-3070 
doris@guadalupebakersfield.org  

 
 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 

Tඁංඋඍංൾඍඁ Sඎඇൽൺඒ ංඇ Oඋൽංඇൺඋඒ Tංආൾ  
Saturday October 26th 
5:30 pm Eng. (Church) † Frank Neri / Family   
7:00 pm Sp. (Church) † Margarita Rojas / Familia  
Sunday October 27th    
6:45 am Eng. (Church) Parishioners      
8:15 am Sp. (Shrine) Eli Martin / Family    
10:00 am Eng. (Church) † Manuel & Mercedes Cerda 
10:00 am Sp. (Shrine) Manuel Bercian (Cumpleaños) 
11:45 am Eng. (Shrine) Lidia Cerda (Birthday)  
12:00 pm Sp. (Church) † Leo Sánchez / Familia 
1:45 pm Sp. (Shrine) † Antonio Jiménez / Familia Guzmán    
5:30 pm Sp. (Shrine) † Teresa de Jesús Luna García / Elsa  
6:30 pm Eng. (Church) Lido Banducci / Mary Banducci   
Monday October 28th                                                Wൾൾൽൺඒ  
7:00 am Sp. (Church) Acción de Gracias a San Judas Tadeo 
8:00 am Eng. (Shrine) Valdo Cisneros (Birthday) Araceli   
Tuesday October 29th                                               Wൾൾൽൺඒ                                                      
7:00 am Eng. (Church)  † José, Jesús & Salvador Martínez 
8:00 am Sp. (Shrine) † José de Jesús Macias    
Wednesday October 30th                                          Wൾൾൽൺඒ  
7:00 am Sp. (Church) Charmaene Méndez (Cumpleaños)  
8:00 am Eng.(Shrine) † Lupe Cruz / Blanca C.  
Thursday October 31st                                                Wൾൾൽൺඒ  
7:00 am Eng. (Church) † Florencio, Abel & Neftali Martínez 
8:00 am Sp. (Shrine) † Roberto Cordero / Esposa 
7:00 pm Bil. (Church) † Alejandro Pedroza / Mamá   
Friday November 1st                                                   All Sൺංඇඍඌ   
7:00 am Sp. (Church) † Sixto Cervantes / Acerina    
8:00 am Eng. (Shrine) † María Luisa Castro Meza / Familia  
9:30 am Eng. (Church) † Julia Díaz & Otilia Ramos  
5:30 pm Eng. (Church) Oblate Seminarians 
7:00 pm Span. (Church) Almas del Purgatorio  
Saturday November 2nd                                            Aඅඅ Sඈඎඅඌ  
8:00 am Sp. (Shrine) Teófila Tapia / F. Christiansen 
10:00 am Bil. (Unión Cemetery)    

 
 

Pray for-Oren por los Fallecidos 
Fabiola Márquez de Trujillo, María Guadalupe Rojas & Fi-

dencio Gaona who died recently  
 

Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario 
Octubre 27, 2024 

 
“Hijo de David, ten compasión de mi!” Jesús se detuvo en-
tonces y dijo: “Llámenlo”. Y llamaron al ciego diciéndole: 

“Animo! Levántate, porque el te llama”. Entonces le dijo Je-
sús: “Que quieres que haga por ti?” El ciego le contesto: 

“Maestro, que pueda ver”. 
Mc 10:48-49. 51 
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Mൺංඅ  Wൺඅ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ: $815 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ ඍඈ 10/20/2024: $18,795      

EVENTS CALENDAR  

Oඉൾඇ Mൾൾඍංඇඌ ඍඁංඌ Wൾൾ 
Jඎඇඍൺඌ Aൻංൾඋඍൺඌ ൾඌඍൺ Sൾආൺඇൺ 

Mon. 10/21 6 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Mon. 10/21 7 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello  
Wed. 10/23 6 pm Lumen Christi—St. Juan Diego 
Wed. 10/23 7 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Fri. 10/25    7 pm Saulo de Tarso Jóvenes Adultos—Social Hall 
Sat. 10/26    5 pm Saulo de Tarso Familia—Social Hall 

Tਈਉਓ Wਅਅ’ਓ Sਅਃਏ Cਏਅਃਔਉਏ 
The Second Collection for this week will be for the  

Building Fund. Thank you for your generosity. 
 
 
 
 
Sਅਇਕਁ Cਏਅਃਔਁ ਅ Eਓਔਁ Sਅਁਁ 

La Segunda Colecta de esta semana  será para el Fondo de 
Construccion. Gracias por su generosidad. 

Bඎංඅൽංඇ Fඎඇൽ Tඈඍൺඅ  8/31/2024 
Spent on Chapel Construction          $2,726,703.91 
 

Total in the Bank                            $5,791,836.07 

10/20/24 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ: 
 

 
 

Bඎංඅൽංඇ Fඎඇൽ: $941 
Wඈඋඅൽ Mංඌඌංඈඇ Sඎඇൽൺඒ: $8,182 

Church  
Collections 

 
10/20/2024 

Shrine  
Collections 

 
10/20/2024 

5:30 pm Sat. $457 8:15 am $2,859 

7:00 pm Sat. $640 10:00 am  $2,074 

6:45 am  $763 11:45 am $2,076 

10:00 am  $1,438 1:45 pm $2,552 

12:00 pm $1,635  5:30pm $2,574 

6:30 pm $912   

Total $5,845 Total $12,135 

Thur. 10/31 All Saint Vigil Mass 7:00pm—Church 
Fri. 11/1 All Saints Holy Day of Obligation Masses 7:00am, 9:30am, 
5:30pm, & 7:00pm—Church, 8:00am—Shrine  
Sat. 11/2 Annual Parish Festival—Shrine Grounds 
Sat.-Sun. 11/2-10 All Souls Novena Masses 
Thurs. 11/28 Thanksgiving Masses 8:00am Sp. & 10am Eng.—
 Church and 8:00am Sp.—Chapel 
Tues.-Wed. 12/3-11 Novenario de Nuestra Señora de Guadalupe 
Mon. 12/9 Immaculate Conception Mass 7:00pm—Church  
 (Not a holy Day of obligation this year) 
Misas de la Fiesta de Guadalupe Thurs. 12/12  
12:00am Esp.—Iglesia, 4:00am Santuario abierto, 5:00am Mañanitas, 
5:30am Esp. Misa—Santuario, 7:00am Eng. Mass—Church,  

Tඁංඌ Fඋංൽൺඒ ංඌ Aඅඅ Sൺංඇඍඌ Dൺඒ ංඍ’ඌ ൺ Hඈඅඒ Dൺඒ ඈൿ Oൻඅංൺඍංඈඇ   
Dටൺ ൽൾ Tඈൽඈඌ අඈඌ Sൺඇඍඈඌ ൾඌ ൾඌඍൾ Vංൾඋඇൾඌ ൾඌ Dටൺ ൽൾ Oൻඅංൺർංඬඇ  

    
 English Masses 

8:00 AM—Chapel  
5:30 PM—Church       

Misas en Español 
Vigilia 7:00 PM—Iglesia 

7:00 AM—Iglesia 
7:00 PM—Iglesia 

Aඅඅ Sඈඎඅඌ Dൺඒ—Tඁංඌ Sൺඍඎඋൽൺඒ 
The ushers will be distributing the envelopes for all souls 
Day after each Mass. Please write the names of your 
loved ones on the envelope who passed away and the do-
nation inside. You can bring back these envelopes any 
day this week to the office. These intentions will remain 
at the alter for 9 days starting November 2.  
 
All Souls Day Masses 
7:00 am English—Church  
10:00 am Bilingual—Union Cemetery  

Dටൺ Dൾ Lඈඌ Fංൾඅൾඌ Dංൿඎඇඍඈඌ—Eඌඍൾ Sගൻൺൽඈ 
Los ujieres distribuirán los sobres para el Día de los Fie-
les Difuntos después de cada Misa. Escriba los nombres 
de sus seres queridos fallecidos en el sobre y la donación 
dentro. Puede devolver estos sobres en la oficina cual-
quier día de esta semana. Estas intenciones permanecerán 
en el altar durante 9 días a partir del 2 de noviembre. 
 
Misas del Día de los Fieles Difuntos  
8:00 am Español—Capilla 
10:00 am Bilingüe—Cementerio Union   

Cඋൾർൾඋ ൾඇ Fൺආංඅංൺ 
Atención Padres y Madres de Familia, te invitamos a 
“Crecer en Familia”, Mañana a las 6:30pm tendremos una 
conferencia presentado por el consejero familiar Martin 
Flores en el Salón Guadalupe. El Teme será 
“Protegiendo los Valores de la Familia” Parte 2. Para mas 
Información, llame a:661-703-6936. Es totalmente Gratis! 
Los esperamos! 

Nඈ Cඈඇൿൾඌඌංඈඇඌ  
Tඁංඌ Fඋංൽൺඒ, Nඈඏൾආൻൾඋ 1ඌඍ 

 
Nඈ Hൺൻඋග Cඈඇൿൾඌංඈඇൾඌ  

Eඌඍൾ Vංൾඋඇൾඌ Nඈඏංൾආൻඋൾ 1උඈ 
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Pൺඋංඌඁ Fൾඌඍංඏൺඅ 
Join us for OLG's Annual Festival! Come celebrate with 
us and enjoy food, games, music, and performances by 
the incredible folkloric dancers "Los Eskeletos" on Satur-
day, November 2, 2024.  
Raffle:  
1st Prize: $5,000,  
2nd Prize: $3,000   
3rd Prize: $2,000.  
Ticket Price $10.00 
each. Tickets are now available for purchase. 

Fൾඌඍංඏൺඅ Pൺඋඋඈඊඎංൺඅ 
Únase a nosotros para el Festival Anual de OLG! Ven a 
celebrar con nosotros y disfruta de comida, juegos, músi-
ca y actuaciones de los increíbles bailarines folclóricos 
"Los Eskeletos" el sábado 2 de noviembre de 2024. 
Rifa: 
1er Premio: $5,000 
2do Premio: $3,000  
3er Premio: $2,000 
Precio del boletos 
$10.00 cada uno. Los boletos ya están disponibles. 

Sൾආൺඇൺ ൽൾ අൺ Jඎඏൾඇඍඎൽ Oൻඅൺඍൺ 
El Consejo de Jóvenes de Nuestra Señora de Guadalupe Marello presenta la “Semana de la Juventud Oblata” del 28 de 
octubre al 1 de Noviembre, el Consejo Marello organizará un evento deportivo diferente, comenzando el: 
28 de octubre: KICKBALL 6:30pm-8:30pm, 
29 de octubre: DODGEBALL 6:30pm-8:30pm, 
30 de octubre: VOLLEYBALL 6:30pm-8:30pm, 
31 de octubre: FESTIVAL DEL DIA DE LOS SANTOS 7PM 
1 de noviembre: FÚTBOL 6:30pm-8:30pm, 
 
Todos los eventos se llevarán a cabo en la Iglesia de Nuestra Señora de Guadalupe en la Ave. California  
Para más información, llame a Nallely Sánchez al 661-731-2454 

Dൾൺඋ Pൺඋංඌඁංඈඇൾඋඌ  
Our Oblate Superior, Fr. Matthew Spencer, will be send-
ing Fr. Gustavo on a special temporary assignment in our 
Eastern Sector beginning tomorrow. While he’s away the 
priests here will continue to serve your needs to the best 
of our ability. Please pray an increase of holy vocations 
to the church, to our Diocese and to the Oblate of St. Jo-
seph.  

Qඎൾඋංൽඈඌ Pൺඋඋඈඊඎංൺඇඈඌ   
Nuestro Superior Oblato, el P. Matthew Spencer, enviará 
al P. Gustavo en una misión temporal especial en nuestro 
Sector del Oeste a partir mañana. Mientras él esté fuera, 
los sacerdotes de aquí seguirán atendiendo sus necesida-
des lo mejor que puedan. Por favor, recen por un aumen-
to de las santas vocaciones a la Iglesia, a nuestra Diócesis 
y a los Oblatos de San José. 
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Mංඇංඌඍൾඋංඈ Jඎඏൾඇංඅ ංRඈർ-Rൾඍංඋඈ 
El grupo juvenil IRock invita a todos los jóvenes de 11 a 
13 años, a nuestro retiro IRock el próximo sábado 16 de 
noviembre de 8:30 a.m. a 2 p.m. en OLG Social Hall. 
Acompáñenos para charlas, oraciones y actividades diver-
tidas. Donación de inscripción $18. Para registrarse, co-
muníquese con Janice al 661-472-5063.  

ංRඈർ Yඈඎඍඁ Mංඇංඌඍඋඒ-Rൾඍඋൾൺඍ 
IRock youth group invites all middle school youth, ages 
11-13, to our IRock retreat is next Saturday, November 
16 from 8:30am-2Ppm in the OLG Social Hall. Join us 
for talks, prayer, and fun activities. Registration donation 
$18. To register, please contact Janice 661-472-5063. 
 

Eඅ Eඇർඎൾඇඍඋඈ Mൺඍඋංආඈඇංൺඅ Mඎඇൽංൺඅ 
Invita a todas las parejas que quieren mejorar su relación 
y armonía familiar a vivir esta bonita experiencia para 
sentirnos mas amados y Unidos en nuestra relación de 
esposos & invitar a nuestro Señor Jesús a nuestra vida 
matrimonial que será el 22,23 y 24 de Noviembre, Para 
mas información llamar: Ismael & Yolanda Villas Nueva 
al 661-346-6237 O a Martin & María Alcantar al 661-809
-3377. 

Vඈർൺඍංඈඇඌ Yඈඎඍඁ Nංඁඍ ඐංඍඁ ඍඁൾ OSJ ඉඋංൾඌඍ ൺඇൽ SJS ඌංඌඍൾඋඌ ൿඋඈආ OLG 
Come and learn more about vocations and mingle with our priests and sisters. Saturday November 9, 2024 .At Shrine Pavilion 4600 
E. Brundage Ave From 6:30pm-8:30pm. For Jr High age and older. No Cost.  
 
If you need more information contact Myrna Aguilar at 661-204-4517  

Jඈංඇ Dඋ. Sർඈඍඍ Hൺඁඇ ൺඇൽ Dඋ. Jඈඁඇ Bൾඋඌආൺ 
A day of fellowship including mass, adoration, and dynamic presentations on "The Eucharist - Our Source and Summit". 
Examining the biblical foundations of the Eucharist and exploring the riches of our Catholic Faith and Church’s litur-
gy. November 2nd, 8am to 3pm,  at St. Phillip the Apostle Church. The event fee is $35 per person. TO REGISTER, 
VISIT:   https://stpaulcenter.com/Bakersfield2024. 

Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y 
recibir información de nuestra parroquia  por mensaje de 

texto/correo electrónico 

Eඅൾർඍඋඈඇංർ Bඎඅඅൾඍංඇ 
Scan the QR code with your phone to subscribe and   

receive our weekly bulletin in  your email.  

Bඈඅൾඍටඇ Eඅൾർඍඋඬඇංർඈ  
Escanea el código QR con tu teléfono para suscribirte y 

recibir nuestro boletín semanal en tu correo  
electrónico. 

Rൾඍංඋඈ “Lൺ Sൺඋൺൽൺ Fൺආංඅංൺ” 
Hermanos, si tú nunca has vivido un encuentro personal con Cristo, este es tu tiempo. El Grupo de Oración carismático, 
La Sagrada Familia, te invita a vivir ese momento en nuestro retiro “Seminario Vida en el Espíritu”, El retiro se llevará 
acabo sábado y domingo 16 y 17 de noviembre 2024 en la Misión del Espíritu Santo, 724 E. Belle Terrace, Bakers-
field, Ca 93307. Se comienza 8-5pm y no hay ningún costo. Anímate, hermano y hermana, él es el único que  puede 
cambiar nuestro corazón de Piedra y te hace una nueva persona con Cristo. Para mas información pueden llamar a Jaime 
García 661-477-3176 Rubí Morales 661-440-9754. (No habrá cuidado de niños) 

Tൾൺർඁൾඋ Pඈඌංඍංඈඇඌ Oඉൾඇ ൿඈඋ  
2024-2025 Sർඁඈඈඅ Yൾൺඋ   

Our Lady of Guadalupe School has a teaching position  
available for the 2024-2025 School Year. For Jr. High, 
subjects are Math and Religion. Applications are to be 
submitted to the Our Lady of Guadalupe School office. 
609 East California Ave. For more information please 
call the school office at (661) 323-6059. 
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 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  
  

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

 

Wඁඒ ඍඁൾ Iආඉඈඋඍൺඇർൾ ඍඈ  
Rൾංඌඍൾඋ ංඇ ඍඁൾ Pൺඋංඌඁ? 

It is important to register in the parish because we need to 
belong to a parish community. Other reasons are because 
you might need a letter of good standing to be godparents 
at other parishes or for any other legal reason including, 
immigration letter. Please complete the form and place it 
in the collection basket. If you are registered and have 
moved or changed your number. Update your infor-
mation. 

¿Pඈඋ ඊඎൾ ൾඌ Iආඉඈඋඍൺඇඍൾ Rൾංඌඍඋൺඋඌൾ  
ൾඇ අൺ Pൺඋඋඈඊඎංൺ? 

Es importante registrarse en la parroquia para pertenecer a 
una comunidad parroquial. Otras razones son, por que 
puede necesitar una carta de buena conducta para ser pa-
drinos en otra parroquia, o por algún tramite legal, inclu-
yendo cartas para migración. Complete el formulario y 
colóquelo en la canasta de la colecta. Si está registrado y 
su dirección o teléfono ha cambiado, actualice su infor-
mación.  

 

Cඈඇඌൾർඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Eඅൾർඍංඈඇ ඍඈ ඍඁൾ 
Bඅൾඌඌൾൽ Vංඋංඇ Mൺඋඋඒ  

Mary Immaculate, living tabernacle of the Divinity, 
where the eternal Wisdom lies hidden to be adored and 
served by angel and men, Queen of heaven and of earth, 
beneath whose sway are subject all things that are lower 
than god, Patroness of the United states of America, sor-
rowful and mindful of our own sinfulness and the sins of 
our nation, we come to thee, our refuge and hope. 
 
Knowing that our country cannot be saved by our own 
works and mindful of how much our nation has departed 
from the way of thy Son, we humbly ask that thou 
wouldst tum thine eyes upon our country to bring about 
its conversion. 
 
We consecrate to thee the integrity of the upcoming elec-
tion and its outcome, so that what is spiritually and moral-
ly best for the citizens of our country may be accom-
plished, and that all of those who are elected would gov-
ern according to the spirituals and moral principles which 
will bring our nation into conformity with the teachings of 
thy son. 
 
Give grace to the citizens of this land so that they will 
choose leaders according to the Sacred Heart of thy Son, 
that His glory may be made manifest, lest we be given the 
leaders we deserve. Trusting in the providential care of 
God the Father and thy maternal care, we have perfect 
confidence that thou wilts take care of us and will not 
leave us forsaken.  
 
O Mary Immaculate, pray for us. Amen.  

Cඈඇඌൺඋൺർංඬඇ ൽൾඅൺඌ Eඅൾർർංඈඇൾඌ ൺ අൺ  
Sൺඇඍටඌංආൺ Vංඋൾඇ Mൺඋටൺ 

María Inmaculada, tabernáculo viviente de la Divinidad, 
donde se esconde la Sabiduría eterna para ser adorada y 
servida por ángeles y hombres, Reina del cielo y de la 
tierra, bajo cuyo imperio están sujetas todas las cosas que 
son inferiores a Dios, patrona de los Estados Unidos de 
América, afligidos y conscientes de nuestra propia peca-
minosidad y de los pecados de nuestra nación, venimos a 
ti, nuestro refugio y esperanza. 
 
Sabiendo que nuestro país no puede salvarse por nuestras 
propias obras y conscientes de cuánto se ha apartado 
nuestra nación del camino de tu Hijo, humildemente te 
pedimos que vuelvas tu mirada sobre nuestro país para 
lograr su conversión. 
 
Te consagramos la integridad de las próximas elecciones 
y su resultado, para que se pueda lograr lo que es espiri-
tual y moralmente mejor para los ciudadanos de nuestro 
país, y que todos los que sean elegidos gobiernen de 
acuerdo con los principios espirituales y morales que pon-
drán a nuestra nación en conformidad con las enseñanzas 
de tu hijo. 
 
Concede gracia a los ciudadanos de esta tierra para que 
elijan líderes según el Sagrado Corazón de tu Hijo, para 
que Su gloria se manifieste, para que no se nos den los 
líderes que merecemos. Confiando en el cuidado provi-
dencial de Dios Padre y en tu cuidado maternal, tenemos 
la perfecta confianza de que cuidarás de nosotros y no nos 
dejarás abandonados. 
 
Oh María Inmaculada, ruega por nosotros. Amén. 



 For ad info. call 1-800-950-9952 • www.4lpi.com Our Lady of Guadalupe Church, Bakersfield, CA              B 4C 05-4144

VictoryFS.org 
(661) 912 - 0111

Because every child
deserves Victory...
Become a Foster Parent
or adopt today.

Foster Youth Placement
Adoption Services 
Foster Parent Training

Los resultados varían. Se requiere una consulta para 
determinar si su caso califica. Esto tiene finalidad 
meramente informativa y no constituye asesoría legal.

ABOGADA DE INMIGRACIÓN

REGÍSTRATE 
PARA ARREGLAR  
SIN SALIR

(877) 474-6725

Perez Design Services
Architecture | Planning | Construction

Roberto Perez - Owner & Parishioner

Residential & Commercial

• New Construction / ADU’s • Additions / Remodels

• Patio’s / Gazebos * Garage Conversions

• Concrete, Framing, Electrical, Roofing

• Stucco, Drywall, Plumbing, HVAC 

perezdesignservices@yahoo.com
661-314-5169 / 661-567-5151

California

CatholicMatch.com/CA

Julianne Finch
Financial Advisor

3100 19th St Suite 150

Bakersfield, CA 93301
661-404-4242

 

 

 
 

 

edwardjones.com | Member SIPC

Compare our CD Rates | Bank-issued, FDIC-insured

*Annual Percentage Yield (APY) effective 01/25/24. CDs offered by Edward Jones are bank-
issued and FDIC-insured up to $250,000 (principal and interest accrued but not yet paid) per 
depositor, per insured depository institution, for each account ownership category. Please 
visit www.fdic.gov or contact your financial advisor for additional information. Subject to 
availability and price change. CD values are subject to interest rate risk such that when 
interest rates rise, the prices of CDs can decrease. If CDs are sold prior to maturity, the 
investor can lose principal value. FDIC insurance does not cover losses in market value. Early 
withdrawal may not be permitted. Yields quoted are net of all commissions. CDs require 
the distribution of interest and do not allow interest to compound. CDs offered through 
Edward Jones are issued by banks and thrifts nationwide. All CDs sold by Edward Jones are 
registered with the Depository Trust Corp. (DTC).

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

4 Ambulance 4 Police/Fire 
4 Family/Friends 4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995
Starting at

md-medalert.comCALL NOW!
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LIC#692567

25+ Years Experience

661-348-4655

10% Discount With this Ad
*$300 Maximum Discount*

“Help Us Help Others”
St. Vincent de Paul Store & Center

Donate-Volunteer-Shop (pick up or drop off)

300 Baker Street   661-323-7340
PROCEEDS BENEFIT OUR LOCAL SVDP HOMELESS SHELTER

131 Chester Ave.

Bakersfield, CA

661.525.9229

FT-in home childcare provider
need in Fruitvale Neighborhood.

Call or text 559-836-3686
for information.

Live-in option available.

Trust and Estate Litigation

Kurt Van Sciver
Attorney

(661) 412-7729
Kurt@VanSciverLaw.com

5500 Ming Ave., Suite 254

Bakersfield, CA 93309

www.VanSciverLaw.com

Excellence in Catholic Education
2800 Loma Linda Dr.
Bakersfield, CA 93305
(661) 327-2578

(661) 327-2600

E-Z Finacing | Financiamiento Disponible Para Todos

Todos Califican

No Credit Needed | No Se Necesita Credito

Locally Owned

FREE DELIVERY

MUST PRESENT COUPON

661.322.7159
717 E. 21st St.

www.pyreneesfrenchbakery.com

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Kaius Lutyens

 
klutyens@4LPi.com 
(800) 950-9952 x2086

December 3rd
2024

tpms.igivecatholic.org

Call in Orders • Orden por TeléfonoCall in Orders • Orden por Teléfono

661-336-0483661-336-0483
 @TacoLaVilla @TacoLaVilla

810 Chester Ave • Bakersfield810 Chester Ave • Bakersfield


